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When we all sing together 

There’s a river that flows …



The Birrarung/Yarra River has been a 
meeting place for thousands of years. 

‘When We all Sing Together’ is a song 
about a river and the sense of connection 
we feel when we make music together. 

The chorus of the song has been translated 
into Boon Wurrung language by Aunty Fay 
Stewart-Muir and the Woiwurrung language 
of the Wurundjeri people by Aunty Joy Murphy. 



VERSE ONE

When we all sing together

There’s a river that flows





In its own sweet time

With its highs and lows





VERSE TWO

When we all sing together

There’s a glow that goes





From the tops of our heads

To the tips of our toes





CHORUS

Yinga-dha Birrarung Marr

Yinga-dha Djeembana x 2

Boon Wurrung Translation
Sing at the river      Sing at the gathering place  





VERSE THREE

When we all sing together

We can dance in the sun





For the voices of many

Have become as one





VERSE FOUR

When we all sing together

The river is strong





For we’ve made a space

Where we all belong





CHORUS

Yinggabbai Birrarung Marr  

Yinggabbai Maggoleemang x 2

Woiwurrung Translation
Sing at the river       Sing at the gathering place  




